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На чернокожите деца по целия свят:

			вашите истории, радост, любов и живот имат значение.

			Вие сте светлина в мрака. 

		

	
		
			Дългата разходка
 · 
Първо действие
 · 
Тифани Д. Джаксън

			

Харлем, 17:12 часа

			Денят е непоносимо жарък. От онези дни, предвещаващи нещо лошо. Напрежението във въздуха, високо колкото стойностите на термометъра, кара жителите на многомилионния град да вършат глупости. Обикновено не бих си показала носа навън. Бих се барикадирала в стаята си, плътно до климатика, и бих гледала филми със студен чай и сандвич с пуешко в ръка. Така че когато вратите на влака се отварят на задушния перон и издухват пареща вълна в лицето ми, започвам да се разколебавам за новата работа.

			Изненадващо пред театър „Аполо“ гъмжи от хора. Ако това беше моята снимачна площадка, отдавна щяхме да сме приключили или преминали на нощни снимки. Подметките на маратонките ми залепват за нажежения асфалт, докато тичам по 125-а улица. Заради закъснението на влаковете ще се забавя с цели десет минути. На метрото не му пука дали си стигнал навреме, колкото и да е горещо навън. Ще закъснея. Е, ще пристигна навреме, но то е същото! Татко все повтаря: „Подраниш ли, значи си отишла навреме. Отидеш ли навреме, значи си закъсняла“. Затова в училище никога не се размотавах по коридорите през междучасията, а вместо това сядах на чина си, още преди да е ударил вторият звънец. Мисля, че точно затова всички учители ме харесваха. Това показваше, че ги уважавам. Дори господин Бишъп, а никой не мразеше физическото повече от мен.

			С подгизнала рокля се качвам в асансьора и натискам бутона за четвъртия етаж. Не помня някога да съм се потила толкова. Но ми казаха да донеса документите си, преди обучението в понеделник.

			Да, обучение по мениджмънт на човешките ресурси. За истинска работа. Вашето момиче е новата офис асистентка в корпоративния отдел на „Аполо“. Училищният ни съветник ме уреди. Ще работя за най-прочутия черен театър в Ню Йорк, където за първи път на сцената стъпват суперзвезди като Майкъл Джексън, Марая Кери и Стиви Уондър – това е моят шанс да се докосна до елита и да се подготвя за режисьорската си кариера.

			Заплащането е 3500 долара за шест седмици.

			Вярно, намира се чак в Харлем, на повече от час с метрото от Бруклин и с прикачване. Но поне ще се махна от Бедфорд за лятото.

			Не искам да оставам там. Не и откакто... се случи онова. Не и откакто „ние“ се превърна в „той и тя“, а после в „аз“.

			В имейла пишеше да дойда в пет и петнайсет и за да направя добро първо впечатление на колегите си, облякох чисто новата си кукленска жълто-синя рокля, купена с парите от дипломирането. Знаете ли какво? Ще подновя целия си гардероб преди началото на учебната година. Ще оставя стария си живот в миналото. Може даже да започна да се представям като Там, вместо Тами. Кой ще разбере, че лъжа? И без това отивам в „Кларк Атланта“ съвсем сама.

			Не трябваше да става така, мисля си, докато се приближавам към рецепцията. „Ние“ имахме други планове. Дадохме си обещание. Обаче терминът „ние“ вече не съществува и е време да се науча да живея без него.

			– Здрасти, миличка – усмихва се насреща ми възрастна чернокожа жена с лъщящо от пот чело. – Мога ли да ти помогна?

			Изпъвам рамене и прогонвам мислите от главата си.

			– Здравейте, аз съм Там Райт, новата стажантка. Нося документите си.

			– Много добре. Изчакай да проверя къде е Морийн. Леле, доста е горещо, а?

			В този офис без прозорци направо не се диша. Мъже и жени седят зад бюрата с полепени по телата си дрехи.

			– Ъъъ... да.

			Тя се обръща да вземе една папка от съседното бюро.

			– По обяд термометърът е стигнал трийсет и осем и оттогава не е станало по-хладно.

			Вдигам плитките си нагоре в кок, за да разхладя лицето си.

			– Винаги ли е толкова горещо тук?

			Опитвам се да не се паникьосвам, но имам само няколко рокли и ризи, подходящи за подобна жега. Трябва да изглеждам безупречно. Всичко трябва да е безупречно.

			Рецепционистката ми се усмихва съчувствено.

			– Съжалявам, скъпа, климатиците се развалиха. Цял ден ни правят номера. Мисля, че...

			– Ама че гадост! Мамка му! Извинете за закъснението.

			Този глас ме кара да потреперя, въпреки че тук вътре съм като във фурна. Затварям очи и започвам да се моля.

			Нека не е той. Умолявам те, господи. Всеки друг, но не и той.

			– Здравей, миличък. С какво мога да съм ти полезна? – пита жената.

			Тежките му стъпки напомнят за приближаващ се убиец. Винаги е носил прекалено големи, развързани обувки, с които шляпа по пода, все едно е бос.

			– Привет! Аз съм Карим... – Замлъква за секунда, после се провиква: – Тами?

			Проклятие.

			Най-сетне повдигам клепачи и го поглеждам. Тази кафява кожа. Тези красиви очи. Не че не го виждам постоянно. Съседи сме и учехме в едно и също училище – „Стейси Ейбрамс“ в Горен Уест Сайд. Но от четири месеца не съм стояла толкова близо до него – достатъчно близо да усетя мириса му. Иска ми се да не миришеше толкова дяволски хубаво.

			– Какво правиш тук? – Тонът ми прозвучава наистина агресивно, но с основание.

			Карим завърта очи и се обръща към рецепционистката, сякаш съм невидима.

			– Извинявайте. Идвам да оставя документите си за стажа.

			За стажа ли? Не, не, не... Не може да работим на едно и също място. Няма начин!

			– Чакайте малко, значи и двамата носите документи? – пита тя.

			– Не – отвръщаме едновременно, разменяйки си кръвнишки погледи.

			– Тоест, да – отново изричаме в един глас.

			Ужасена, отстъпвам крачка назад и прочиствам гърлото си.

			– Исках да кажа, че аз нося документите си. Не знам защо е дошъл той.

			Карим се ухилва.

			– По същата причина.

			Жената ни изучава за момент, сетне извръща глава към монитора и ми дава възможността да го огледам набързо. Облечен е с любимите си дънки (даже в тази жега), черна поло тениска и нови маратонки „Найк Джордан“. Най-вероятно тя го е накарала да смени старите. Донякъде ми липсват оръфаните му червени кецове „Конверс“ и колекцията му тениски със супергерои.

			Престани, Тами! Не ти липсва нищичко от този глупак.

			– Ъъъъ... само минутка – казва колебливо рецепционистката. – Можете да седнете. Ей сега ще доведа Морийн.

			С Карим се споглеждаме и бавно поемаме към чакалнята. Дано Морийн дойде да ме вземе по-скоро... и зареже задника му тук. 

			Сядам от едната страна на входа, а той от другата, като се въртим нервно на стола.

			Запази самообладание, Тами.

			Стрелвам очи към телефона си, за да се уверя, че гримът ми не се е разтекъл. Независимо от всичко, не искам да ме вижда да приличам на плашило.

			– Еха! – прошепва Карим, вторачен в нещо.

			Проследявам погледа му и онемявам.

			– Еха! – прошепвам и аз.

			Целите стени са облепени със стари концертни плакати. Джеймс Браун, Рей Чарлз, Ела Фицджералд, Били Холидей – музикантите, с които са израснали баба и дядо. Досега не ги бях забелязала и сега съм направо поразена – осъзнавам, че се намирам в същата зала, в която някога са идвали такива легенди. Топло чувство изпълва сърцето ми и ме кара да забравя за кретена срещу себе си. Така ли ще се чувствам в телевизионното студио и на снимачната площадка?

			Карим продължава да се върти наляво-надясно и да рови из всичките си джобове. Прави го, когато е изнервен или закъснява, с други думи – почти винаги. Налагаше се да навивам няколко аларми на телефона му, за да стане за училище. Чудя се дали все още ги пази.

			Той се плясва по челото и изругава под носа си. Трябва да е забравил нещо...

			Спри! Спри да мислиш за него. Той не мисли за теб.

			Какво изобщо търси тук? Господин Тейлър, училищният ни съветник, каза, че има само една свободна позиция за ученик, заинтересован от развлекателната индустрия. Карим заяви, че предпочита скучния бизнес мениджмънт, за да се научи да „брои пачките си“. О, сетих се! Домъкнал се е заради заплащането.

			Е, жалко, защото аз съм човекът за тази позиция. Изпратих дори пробен запис (заснет и монтиран на телефона ми) заедно с молбата си. Работата е моя! Освен това... ми е необходима. Това е само първата крачка към моята звезда на Алеята на славата. Мама и татко не подкрепят особено плана ми. Единствено Карим ме подкрепяше. Но сега... едва ли му пука. Затова няма да позволя да ми отнеме тази възможност. По-добре направо да се връща обратно в Бруклин.

			Изваждам телефона си, за да се разсея с нещо и да спра да го поглеждам тайно. Не се е променил много. Адски висок, с източени ръце и крака, разкошни очи и плътни устни. Изглежда мъничко потъмнял. Може би е ходил на плаж... с нея. От тази мисъл ми призлява. Представям си ги как вървят към Фар Рокауей – тя по оскъден бански, той гол до кръста...

			– Хей, да ти се намира зарядно?

			Отнема ми секунда да осъзная, че говори на мен.

			– Какво?

			– Зарядно – бавно повтаря Карим, сякаш не разбирам английски. – Забравих да си заредя батерията.

			Примигвам невярващо.

			– Само това ли ще ми кажеш?

			Той смръщва вежди.

			– Какво имаш предвид?

			Както обикновено е в пълно неведение. Няма представа какво се случва.

			– Не си обелил нито дума от месеци насам и първото, което ти хрумна, е да ме помолиш за услуга.

			Карим се сепва, но след миг присвива очи, обляга се в стола си и стисва зъби.

			– Забрави – тросва се той и скръства ръце на гърдите си. – Не знам защо изобщо си направих труда. Никога не ти е пукало за друг, освен за теб самата.

			– Какво значи това, по дяволите?

			– Нищо – изсумтява Карим.

			Вдигам поглед към рецепционистката, която вече е зад бюрото си, и тя извръща глава настрани, като се преструва, че не ни слуша. Батерията на телефона му нямаше да се изтощава толкова често, ако не го използваше за диджейски пулт. Даже да имах зарядно, не бих му го дала. Дори и да беше последното момче на земята. Ще продължавам да му се сърдя до края на живота си.

			Той си поема въздух през зъби и потъва в седалката.

			– Държиш се така, като че ли съм ти поискал двайсетачка. Скръндза такава.

			– Свърши ли? Или ще мрънкаш още?

			Карим ме поглежда косо, готов да се нахвърли отгоре ми.

			– Здравейте!

			Чули напевния женски глас, идващ откъм рецепцията, и двамата скачаме на крака.

			– Аз съм Морийн. Вие трябва да сте Тами Райт и Карим Мърфи?

			– Да – отговаряме едновременно. Ненавиждам се, задето ми харесва как звучим заедно.

			Избий си го от главата, момиче! Понятието „заедно“ не съществува. Погребано е завинаги.

			Тя стисва ръцете ни и изпуска въздишка.

			– Щѐ ми се обстоятелствата да бяха малко по-различни.

			– За какво говорите? – питам, внезапно обзета от ужас.

			– Ужасно ми е неудобно, но по погрешка сме изпратили две покани. За жалост обаче разполагаме с бюджет за една позиция.

			Стомахът ми се свива на топка.

			Карим скръства ръце пред гърдите си и гневно смръщва вежди.

			– Накъде по-точно биете?

			Морийн преглъща тежко.

			– Можем да назначим само един от вас.

			С Карим се споглеждаме и после – щрак – в стаята настава мрак.

			Просто ей така.

			В един момент не спирам да се взирам в тези красиви кафяви очи, които толкова ми липсват, а в другия – нищо. Без финални надписи или каквото и да било предупреждение, филмът свършва.

			Объркана, отстъпвам назад, когато от сенките започват да се надигат гласове.

			– Какво има, по дяволите?

			– Какво става?

			– Запазете спокойствие!

			В нарастващата паника наоколо се чуват стъпки и стържене на столове. Може би някой случайно е натиснал ключа на осветлението, но трябваше да са го пуснали досега. Нещо не е наред. Къде е Карим?

			– Хей! Какво става тук? – провиквам се, докато размахвам ръце пред себе си и се опитвам да видя нещо в тъмното. Нещо ме блъсва силно и аз изпищявам.

			– Тами? – Гласът му звучи далечен, изгубен в суматохата.

			– Карим – опитвам се да изкрещя, ала името засяда в гърлото ми.

			Проблясват светкавици на телефони, сякаш са прожекторни лъчи. Миг по-късно следва ново щрак – грейват аварийните светлини, разположени през два-три метра, но оставят по-голямата част от офиса неосветена. Застанал в отсрещния край на чакалнята, Карим се обръща и погледите ни се срещат. Не съм напълно убедена, но мога да се закълна, че изглежда облекчен. Вратите се отварят и по пода се разстила бледа слънчева светлина, идваща от няколко тесни прозореца с изглед към тухлена сграда.

			След пет минути щуране напред-назад Морийн извисява глас:

			– Евакуираме се!

			– Сигурна ли си? – пита рецепционистката.

			– Сградата е стара. Не знам колко дълго ще издържи генераторът. Хайде, излизайте! Включете фенерчетата си и минете по стълбите.

			Аз и Карим безмълвно тръгваме след тълпата надолу по червените стрелки към мястото, на което свети голяма табела с надпис „ИЗХОД“. На стълбището има още хора, прииждащи от другите етажи. Сърцето ми започва да бие лудо.

			Може би е просто обучение по евакуация или някой е изгорил обяда си.

			Навън улиците са пълни с народ – от всички сгради излизат хора. Всички са извадили телефоните си и трескаво крачат по тротоара. От горещината, влажността, паниката във въздуха и ярката слънчева светлина едва не ми прималява. Нещо не е както трябва.

			– Какво става? – питам един мъж, застанал на ъгъла на метростанцията. – Да не би да... ни нападат?

			Задавайки въпроса, ми иде да повърна.

			– Има някаква авария – отвръща мъжът. – Целият град е останал без ток.

			– Моля? Целият град? – обажда се Карим.

			Даже не бях забелязала, че е зад мен.

			Изваждам телефона си и се обаждам на мама. Тя вдига след второто позвъняване.

			– Добре ли си? – пита и на заден план чувам по-големия си брат и сестра си да спорят.

			– Да. Токът спря.

			– Тук също. Къде си?

			– Пред „Аполо“... с Карим.

			Мама въздъхва изненадано.

			– Значи сте... заедно?

			– Ще ти обясня по-късно.

			– Еха! Ясно. Не се бави, моля те.

			– Добре. До скоро.

			– Пази се, Тами.

			Изпращам съобщение на татко, че съм добре. Автобусът му най-вероятно е заседнал в трафика. Нямам представа къде е по-малкият ми брат Тремейн. Сигурно щрака снимки някъде. Поне знам, че умее да се грижи за себе си. Още и още хора се скупчват на улицата. Семейството ми е в безопасност, но аз? Явно никой не знае какво става или защо няма ток. Градът може да е под обсада и никой няма да разбере!

			– Хей – подхваща Карим. Почти бях забравила, че стои до мен. – Ъъъ... може ли да ползвам телефона ти?

			– Защо? – озъбвам се.

			– Батерията на моя съвсем се изтощи, а трябва да се обадя на майка си.

			Тръсвам телефона в ръката му.

			– Заповядай.

			Той поклаща глава и въвежда цифрите на екрана. Нямаше нужда да го прави. Все още не съм изтрила номера ѝ от указателя.

			– Не, мамо. Аз съм – казва Карим. – Да. Да, дълга история. Имате ли ток? По дяволите, и тук няма. Добре, тръгвам веднага. Да, знам, ще се опитам. Добре. До скоро.

			Затваря и ми връща телефона.

			– Благодаря, че заради мен пожертва безплатните си минути.

			Извръщам поглед. Искам да избия с шамар този сарказъм от гласа му, но забелязвам Морийн.

			– Госпожо Морийн!

			Хукваме през тълпата към нея.

			– Съжалявам, деца, но моментът никак не е подходящ. По протокол съм длъжна да преброя всички – отговаря тя, без да ни поглежда. – Вие двамата по-добре се прибирайте. Не знаем колко дълго ще трае аварията. Елате пак в понеделник.

			– Но... – отвръщам аз – така и не разбрахме кой от нас е назначен.

			– Наистина нямам време – отсича Морийн. – Сега трябва да се уверя, че всички са тук. Такъв е протоколът. Когато пуснат тока, ще ви уведомя. Хайде, тръгвайте и бъдете внимателни!

			После се отдалечава, преди да успея да я спра.

			– Не мога да повярвам – гневно вдигам ръце. – Значи трябва да чакаме цял уикенд?

			– Мисля, че имаме по-големи проблеми – казва Карим, разпервайки длан. – Може ли телефона?

			– Сега пък защо?

			– Хей, намираме се в извънредна ситуация. Бъди малко по-отзивчива.

			– Ох! Добре! Само не изтощавай батерията.

			Той отваря указателя си и набира някакъв номер.

			– Ей, Туиг, как е хавата, братле? Не, звъня ти от... телефона на приятел. Моят е мъртвец.

			Туиг е един от съседите ни. Висок, слаб и гърчав като младо дръвче. Защо му се обажда? Какво толкова важно има да му казва, че ми хаби батерията?

			– Да, целият град е на тъмно. Направо лудница. Какво ще правим довечера? Вярно ли? Не думай. Добре, разбира се. До скоро.

			Подава ми телефона и изважда портфейла си.

			– Колко пари имаш?

			– Защо?

			Карим изпуфтява и посочва спирката на метрото.

			– Защото щом няма ток, значи и влаковете са спрели. Ще се наложи да си хванем такси.

			Мамка му, прав е. А и определено не искам да съм в тунела, когато се стъмни.

			– Имам двайсет кинта. Ти?

			Измъквам пет долара от портмонето си.

			– Доникъде няма да ни стигнат. Ще сме късметлии, ако ни закарат и на десет преки.

			– Ами... бих могла да отскоча до банката отсреща и да изтегля пари.

			– Банкоматите също не работят.

			– По дяволите! – прошепвам. – Какво ще правим?

			Не знам защо го попитах. Вероятно защото наоколо няма към кого другиго да се обърна и се мъча да запазя самообладание, напук на нарастващата паника в гърдите си.

			Той вдига поглед към уличния знак и си поема дълбоко дъх.

			– Добре. Хайде.

			Закрачва напред, а аз го следвам.

			– Къде отиваш?

			– Вкъщи. Къде другаде?

			– Но как ще стигнеш?

			Карим свива рамене.

			– Пеша.

			– Моля!? Оттук?

			– Имаш ли по-добра идея?

			– Ужасно е далеч! Ще вървиш с дни.

			– Недей да преувеличаваш – прави гримаса той. – Не сме в Бронкс.

			Поглеждам знака. Смята да върви пеша от 125-а улица до Бруклин? Разстоянието до Бронкс е почти същото.

			– Желая ти успех – казвам и му помахвам.

			– Какви ги дрънкаш? Идваш с мен.

			– Пфу! Забрави!

			– Слушай, не знаем колко дълго ще продължи аварията. Минава пет и половина. Не ми се остава тук след залез слънце. Ти нямаш пари, а аз съм без телефон. Ще трябва да се придържаме заедно, докато се приберем. После можеш отново да ме мразиш.

			Хей, никога не съм казвала, че го мразя! Е, поне не на глас.

			Оглеждайки улицата, претеглям опциите си наум. Може би токът ще дойде всеки момент. Може би се тревожим напразно. Но какво ще стане, ако Карим се окаже прав? Ами ако не отстранят повредата до утре?

			– Ще минем напряко по „Фредерик Дъглас“ и оттам през Сентръл Парк Уест.

			Работници преграждат с лента входа на метрото. Чудя се колко ли хора са останали в непрогледната тъмница... с плъховете. Ръцете ми се разтреперват само при мисълта. Но може да бъде и по-лошо... Моето положение например.

			– Идваш ли, или не? – сопва се Карим.

			Поглеждам към залязващото слънце, въздъхвам и пристъпвам към Карим. 
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